
656 B. Glosse« Zu Den Einzelne« Biblischen Büchern

Ä. (Germ. 21,11). Bibl. = % 299. (Halt. 1,244). Gem. 1, 115/". Gw '''''
stud. 2, 296. /e. 368. Hz. (Germ. 8, 400). — Bibl. 1. 2. 5. 7. M/..U}^Jt

ZU DANIEL.

CCCX
« = Codex Carolsruh. Aug. ic. fr = Codex Carolsruh. Aug. cxxxv. c ■= ^°
Lugdunetisis 69. d = Codex SGalli 299. e = Codex Bernensis 258. / ===

SPomK xxv d 82.

PROLOGUS DANIEL ,i
1 Lentiscus. 1 arbor- folia modica habens Cubitum 6 elin & 102 a d 7 elin c-" ..
2 et :( fructus sicut rama 3 .i. murra .i. elina /'16] 1) aelyym c 15 — »j(
3 rub sr 4 6 102" .i. murarubr d 7 moras Napta. 7 genus i'omitis est .i- '• (;
4 rubras a b 102" .i. tyn dl — 3, 46
5 Offa 5 .i. morsus .i. palla f 160'' [cccxi]

CCCXI
a = CTm. 18140. b = CTm. 19440. c = Coffrx- Fmioft. 2723. d = Co *?
Vmdo&. 2732. e = C'orfej; Goto'c. 103. f = CYwi. 13002. r/ = Clin. 1 4 ° S
Ä = Clm. 4606. «' = CTm. 6217. k = C/w. 14745. I = Codex Tur^
(Rhenov. 66). m = Codea; Stuttgart, herm. 20. n = Codea; Angdom. l *'
o = C7w. 14584. p == Codeas Ad«iOH/. 50S. 5 = CTm. 22201. r = CT«. 1 74 ° '

PROLOGUS» [post] Flores retboricos aphlfronis^ j9

C Lineas linno la b 358 linnola c 44 a d51 a r&hsprahinun 11 c 44 a afterfrön ,sce ^
7 c 5S a linnin /' 222"- linnen q 241 a r&bsprahinvn b 35S al'lcrlYomsc^ ^
S linin r225 a r&hspahinun d 51 a relitspralih" 11" ^
9 Arabica serciscero a 19S a 6 358 c 44 a a 19S a .4» jj

10 d 51" serziscero e 5S a serziscer </241 a In pristinum '"- indic eristi 6 358 c ^
n sirisco lü g 41 a d 51 a c 5S a di eristi g 41 a ., ,5
12 [post] Lectiüiicm lirnungo 6 358 c 44 a Reclusissem pitati a 19S a b 358 c ^
13 d 51 a d 51 a e 58 a pitete 5 241 a

1 lentisco Vulg. - arbor und et /i'/i/< irf 3 sine grana a '• trotz des da'
stehenden s scheint hier nur die lateinische gl. . i. mora rubra vorzuliegen, umrande , ^
zweiler hand b '•• üflb; murfus h vor der vorigen gl. ° cubitorum Vulg. ' l ' ... (r .

8 ags. tynder, tyndre napta, naptam U'righl 2,11-4' usw. ,J die gll. des prolog* ^
geschriehen ab l0 zweimal, im context und übergeschrieben g. wol adeerb ==
lingua " r&hsprahinun] i angehängt c ,2 pristinum vo?i zweiter hand in pistnn
Vulg.) corr. b
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1 l '• 2. 4. 5. 6. 7. 8. (Mafimann 104). 10. (Diut. tu, 429). 11. 13. ifiiut. a, 53).
Mx. 341. _Sb.____________________________

e 58 a r 225 a spizze / 222 b2 g 41'elantia zisplentiu. lispcntiv a 198"
«splontiv. üspen 6 358 zisplontiu. 1
lls P«Hiu d5V zispilontiu. 1 lispentiu
°44" zuospilitiu g iV lispentiu e 5S a
/ 222 b- r 225 a vnebenzu g 24 l a

" naentia cherrentiv & 358 cherrentiu
c 4 4 a d 5p e 58 a icberrentiv i a 198 a
cnerrentö g 241» cherrente f 222 b2r 225'

" Pe.gI a nastiez a 19S a c 44 a e 58 a an-
stiez /■ 222- anstiz q 241 a r 225 a
»»«gistiez 6 358 rZ51 a

i">givurti a 198 a ft 358 c 44 a uu-
eUluni «"51" e5S a unguurthe g 241 a

i ff druzzi /r 222" 2 urdruzi* r 225 a
" c^s giuichit 3 a l9S a 6 358 c 44 a
d5 l a e58« /"222 b2 ginich ter q 241«
gmichin r 225"

r e nus« emizigos a 19g» 6 358 c 44 a
0l * e 58' emizige / 222"' r 225 a

ena *igen { 24p

'Steine 0 zuosprechantemo 6 358 zuo-
j^anterao c 44' zuosprecbhantemo
^ °! J zuosprechentemo a 19S a e 58 a

UsP^chentem a 24l a zusprechente
Imn V zus P r echem e: r 225'

, ' 0JUS Pabor] divagaleizi 6 358 diua-
gateizi c 44 a d 51 a diuagaleiz e 5S a
«gaieu a 19g- ubeler q 241"
6 , fat ««r 8 zivuare gisage a 19S a

°S zivuaresage c 44 a d 51 a ziuuara-
sa 8e e 58 a
Verlieht

° ar e sprechan 6 358 d 51 a sprehhan
C ü' * 58 " s P rec ')in /"222" 2 sprechen

n-I 25 " liut «"
" ,ffi cultatem
Uern __■

rföl 1

L'ere

S 0no „;-" Jen sagich g 241»
ziwaresag / 222 1'- r 225"

eru spize a 198« 6
1

2 241"
unsemphti 5 358

359 c 44"

angehängt c
' verum r«fe. . fal

eUe > angehängt c
Althochdeutsche glossen I.

39

spiz g 211" 40
Iugulante 9 slahantemo a 19S a 6 359 41

c 44 a d 51 a e 58 a slahinteme /"222 M 42
rslahintene r 225" slahente q 241* 43

Detruncasse pislumplan 6 359 c 44* 44
d 51" pistumplun e 58* pistumpilun 45
51 41" pistumbilin q 241" bistumbilt 4G
f 222 b2 bistumlt r 225* 47

Confictam gitruginota a 198" 6 359 48
In lentem zi ni vuibte 6 359 zinivuihte 10 49

c 44" d 51" ziniuuihti g 41* zinniuihti 50
e 58 a 51

Oeii muozu 6 359 c 44" d 51 a 52
Cauillabatur canaue nz ota. (canauenzo- 53

ta 6) huohota a 198" 6 359 canauia- 54
zota. 1 huohota d 51* ganauenzota 55
c 44" ganauuenzota e 58" ganauueazoti 56
g 41 a gawizzothe q 241" 57

Estuantis gruonteru b 359 gluontero 58
c 44' d 51 a e 5S* glunthis q 241 a 59
gluent f222" 2 r 225" 60

Miraculum vunter 6 359 a" 51" vuut 61
c 44" wnther q 241" wuntir e 58" 62
uuntir f 222 b2 nnntir r 225" 63

Indicium pilidi 6 359 c 44 a a" 51 a e 58" 64
pildi /222 1'2 r 225" vrchuude g 241* 65

Olla 11 pallun a 19b b c 44 a «" 51* e 58" 66
pallvn 6 359 pallä q 241* pallo g IV 67
palle f 222 b- r 225 a pizza A 139" 68
n 50" pizzi t' 16" pizze A- 77 d pizzo 69
0 150 a bizzo Z 85 m 34 b [cccx] 70

Pias harzoles a 198" 6 359 c 44 a a'51 b 7t
Machinas reisunga 12 a 198 1' 6 359 c 44 a 72

rf51" e 5S a ^41" gistelle g 241" 73
Deprebensas iruarana 6 359 c 44 a (ü 51 b 74

e 58* iruarene >• 225" iruarne /'222 b2 75
g241 a 76

'nichit] die beiden
6 Ingenifl r

ziiiivuilite] dm

- urdruzi] das zweite u aus corr. r
Crehius c r- emizigo] das erste i angehängt c

ir c fateor /i/r ° Iugulanante c lugulauit /■ l
Ossa rf 12 darnach rasur c

42
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Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 8. (Mafsmann 104). 10. (Dtitf. m, 429. 430). 11. 13- (Di " L
__________ ii, 53). Mx. 341. Sb. ________

58 a 35Labuutur vallent < c 44 1' d 51" «
Vallent'
r 225 a

f 222" 2 Uallent 7 ? 241" $
1 Sollertia' mitderochleini b 359 mit-
2 deroc"leini d 51" chleini c 44 a e 58 a
3 /' 222" 2 r 225 a chlenlistiga q 241 a
4 Discolbrura 2 thrusbazvn & 359 truh- DANIEL

5 sazen l 85 m 34'' « 50° truhssezen Asportauit 8 dauauvorta a 199" l '' l ' 1'i „ .„,

3!

3*

6 » 16* druchsa z"en k 77" truhsazo c 44 a"
7 rf 5l b truhsaze e 58 a trut sazo </ 41 a
8 truchsezze q 241*

vuorta !) c 44 1' danauuorta b 360 rf 51
danauorta g 41" danwrthe </ 241" llllU
uurt f 222" 2 r 225 a 1,2

1 Kl * &
9 In puncto 3 ineinerostunt vuilo b 359 Tyrannorum herrono a 199" b 360"» 01

10 c 44'' d 51 b ineinirstuntwilo e 58 a
u ineineri stuntuuili g 4.1° ineinerstunte i
12 / 222 1'2 ineinirstunde r 225 a in einer-
13 stungido q 24 l a
14 Höre stullo b 359 c 44 b rf 51 1' e 58' wilo
15 q 241 a
16 Spacia verri b 359 c 44 b uerri rf 51 b
17 uerri e 58' verre q 241"
18 In medium ingaganvurti b 359. 360 °
19 gaga'nvurti c 44" gaganuurti d 51 b ga-
20 ganvvurü e 58 a geginwrt g 241 ah
21 Translatum veruvorten b 300
22 Derisit pihuohota a 198 b 6 360
23 Ut ioso b 360 iososa (/ 51"
24 Argumentis (i pilidun a 198" b 360 c 44"
25 d 51" e 5S a # 41" pilidin f 222" 2
20 r 225 a piliden q 241"
27 In agiografa inheiligirgiscrip b 360
28 Gratum [aliquid] livpes b 360 Iiupes
29 c 44" d 51" liupcz e 5S a liubiz f 222" 2
30 r 225" lubiz q 241"
31 Moueor gigruozituvir do a 198" gigruo-
32 zitvuirdo (uvirdo d uuirdo e) b
33 c 44" d 51" e 5S a wirde
34 q 241"

560
bewegit

herrono c 44" berron /" 222" 2 3
241 "43

6 45herro" r 225" —1,3
Macula 10 ungenzi a 199 a b 360 c 4 *

d 51 V 222" 2 umgenzi r 225 a ungeo 11
e 5S a meil g 241" — 1, 4 Jj;

Decoros forma liupliha inuvatlibi ß ^
vuatlihi cdj « 199 a & 360 c 44" <*5l
Liupliha inuuatlich e 58" übliche «er
liehe q 241" —1,4

Proposuit pimeinta a 199" 6 361 c
d51 b e58" ö41" lirenith sieb J 241"'"

~ 1 ' 8 . U" i'3
Euuucboriim n truto a 199" b 361 «■*■*

1[l D"

44

50
51

b vi

tn'ito d 51" e 5S a Irvota *2 trootaj
truti q 241" —1,9

41°

Macilentiorcs l "> magarof « & 361 n»9^ .,,
rirorun c 44" d 51" magirorun « °'

50

»1
5«

'-8* 6»

|S5 60
magirer f 222" 2 r 225" mägirere ^ fil

l6 aq 241" magerari A 139" «"^f^! jj
m 34" magerrere n 50" magire »
inagcr fr 77 cl magarei o 150 a mag»' 1
a 199 a — 1, 10

Condemnabitis irteill& a
b 361 — 1, 10

Legumina smalasati b 361 c 45 9

,q 9 « irieillet "5

1 solertis ^«fe-. 2 Discoforium / Discoferü] ääct e ist s ausradiert k Meioi
Discofforus. lat. erf Meioros.gr. discoforo s lat c/ Piscofonis e Diseophorus g am ranae
3 am runde g ' stunte] u scheint aus eorr. f 5 am runde von 6 300 eine rasvr
randc. g ' vallent übergeschr. d, im conlcxt efq 8 Asportauit] a/« s ?•«</. S. ^''' 4'''' "" . „
übrigen gll. von g iV am rande ° danavuorta] das zweite a angehängt c 10 M acl ^
odefqr " Enuchorum rf 12 trvota] v aus o c»7v'. g- 13 Macies a. nach dieser g ■
in d ein O/alt ausgeschnitten; d 52* beginnt mit Primo tliluculo 662, 41 M darübB)
wort ausgewischt h, wie es scheint crassiores ,5 magiri übergeschrieben a
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B,lL »• 2. 4. 5. 6. 7. 8. (Mafsmann 104). 10. (Diut. in, 430). 11. 13. [Diut. n, 53).
-—_________________________31/.. 341 . 342. Sb.

S| nalsa(a q 24 l b smalasat e 58 a smal-
sat /222 b- sma'sat r 225 a — 1, 12

L'lioresi froniscorun a 199" 6 361
c 45 a e 5ga sc^nere q 241 b — 1, 15
""Pulentiores 2 veiztorun 6 361 c 45 a
"eiztero e 5S a feizitero </ 41" vaizteri
h 139 b ueizteri o 150 a veztere 5 241"
"eizcter f 222'* ueizter r 225 a vaizter
i 16
1,15

vazit 5 Ä: 77 a veiztcr 3 « 199 a

Negotium daz dinch 6 361 c 45* e 5S a
daz dinc g 41" daz tinch 5 241"
dinch n a 199 a dinc /'222 b2 r 225°
— 2, 17

Super sacramento vonnaderogitougni (gi-
tovgni 6) a 199* 6 361 gitougani l2
c 45 a e 58 a gitougini g 41* ingegin
5 241" — 2, 18

Statua 13 manaliho ' 4 a 199 a b 361 c 45 a
manlicho # 41° manalich e 5S a man-
liche f 222" 2 r 225 a manlicha h 140 a
manlich Z 85 m 34" m 50 b menlich
q 241" manlih i 16 a malTDch k 77''
Sul f 42" — 2, 31 fcccxn. ccccxciv"]

Tibieis gcinchun a 199 a b 361 c 45 a
c 5S a g 41" m 34 b » 50" scin c"un Z 85
scinchin / 222 1'2 r 225 a schincheu
h 140" 5 241" schinchin i 16 a cliinchaen
fc 77" — 2, 33

wisa e 5S a wisin / 222 b- Comminuit'« firprah a 199 a 6 301 fli

^ ePositus furisto a 199 a 6 361 — 1, 18
ecu plum zehenualt a 199" e 58 a r 225"

ze lieuvalth c 45 a zehinualt / 222" 2
9 4 l b zeenualt 6 361 zeheiitil q 241"
~ " 1, 20 [cccxin]

«olos furistuni „ 199» 1 361 c 45 a
* 58 ' 9 41" furstin /" 222" 2 r 225 a
nurstin 9 241" — 1,20

• n8°s uvisa^ a 199 a vuisa 6 301 c 45 a
Uuisa (j 41
r 225 wisen q 241" — 1, 20—« «isen 5 241" ■

Jia 'efico s « vueraltvuisa «
ralt

199» 6 361 we-
wisa e 58 a werltwise« 3 24!"

Uueriet uuisa g 41" vueraltvuisun c 45 a
•^2,2

0tnu s puplicabuntur ' hivuisci (hlvuisci
' gwonitvuenlents « 199" 6 361

45 ' lius wrdin gefronith 3 241"
c
huii

prach e 58" firprac c 45 a furbrahte
q 241" ziprastin r 225 a ziprästin /"222" 2
— 2, 34

Aestiue aree sumarlihes tennes a 199 a
6 361 c 45 a sumerliches tennes e 5S a
suinirirliches tennes </ 41* sumirlicli i"
tennes f 222" 2 _ 241" r 225 a —
2, 35

Juscigiu r o n t werden e 58 a — 2, 5 Digitorum zehono l 85 wt 34 n 50
Uetl) mitis nfci, „„. o .. ,nn a ..r„i.,„„ f 0 150» zeliene h 140 a zöcheu 1 16 anit 's ufsla got 9 „ 199 a ufslagot

j36 1 <=45 a e58 a uofslagit g 41 b alti-
Gr Sütl °6 361 flehit q 241" - 2, 8

au js hepi ga _ ft 199 a ?; 361 c 45 , e 58«
l,eb 'giz 9 241" hebich /■ 222" 2 ebich
»• 225' - • •2, 11

zelucn k 77' 1 -- 2, 41
De plantärio 18 uonnaphlanzungo a 199 a

vonnaphlanzungo 6 361 phlanzungo
c 45 a e 58 a pblanzunga / 222" 2
</24l b r225" ph'anzunga </41 a —2,41

36
37
38
39
40
41
•12

43
44
45
46
17
48
49
50
51

52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
03
64
65
66
67
68
69
7D

1 Mol,, J'i«esi » Corpulentus a Corpolentiora g »wirter übergeschrieben a

C; C0""- '* 7 publicabantur e publica^nto, «• com »«• «««• AflMd, « , f^
'" i ^' ; i «wA&vt c » ufsla got übergeschr. a '° »lt&ot Otorgwnh: 0 d ncn"Oergetehr ,, 12 -. -, , ,,,-;••.>. 13 S<tatua Ä Statuam g- Statuta ;•,, '• " ,a gitouganil rfß.« letzte 1 angehängt c ösiaiua o

4 manaliho] rf„ s ._, w7e a angehängt c 15 «tort»«r «'» verweisungswchen bCom
Minute /)■ n sumirlich] li aus u »»•. 18 Plantärio] 1 '««- eorr. r

42 *
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Bibl. 1. 2. 5. 7. M/.. 342. Sb.

225'

Bracis pruochun 6 a 199'' 6 361 e ° ,
pruohhun c 45" pruchin r 225* hrU
chin /'222 1' 2 5 241" — 3, 21

Tiaris huoü 6 361 huotio c 45' « 5
5 4P buötin f 222"- hfitin 9 24
huot' a 199" hout r 225* — 3 >
[cccxiu] ■

Contrito« seragemo a 199" & 361 ser-
gemo e 58 a serigeme /"222 s sen ° .„
/■ 225' giseragemo c 45" serigun g 24
— 3, 39 .

Napta olitrester» a 199" olitrestir e^S
trestir io /222" 2 oltrester g 241"r 22£
olitrestir" .i. palgi c 45 a £ 4l a °''
tre esrtr 12 -i- palgi () chat cberniU
olei 1'» b 361 — 3,46 „j

Stuppa auvirchi a 199" avuirchi 6 9.
auurchi« c 45 a </ 41" awircbi « 5
awircha 5 241" awrche / 222bs r
-3,46 .,

Pice harzole b 361 c 45 a harcile 0*
harzcle o 199" peche e 58 a P eC '
f 222" 2 g 241" r 225 a — 3, 46

Malleolisis spahbun" a 199" * 3 °,
c 45 a e 58 a 5 41" spahhin f 2 '22
r 225 a spachin q 241" — 3,46

Excussit danatreip a 199" & 361 c i0
e 5S a <? 41 a danitreip / , 222M ^
treip r 225 a dantreib 0 241" — 3 '
[ccccxcvj j

Propere iligo » a 199" & 361. 362 c4o
g 241" ilogo 5 41 a iligifl e 58 a '
3, 91 t

Aduslus is pizuscter 0 199" b 362 c *»
e 58* piscuttir </ 41 a gisuhter g 2-1
— 3,94

1 Dedicandum g ad dcdicationem Vulg. - valentei Vulg. 3 hruozza von *»""
hand übergeschrieben b * liaiTpfa von zweiter hand iibergeschr. b 6 Succendetur « ^
6 pruochun übergeschrieben a ' huot iibergeschr. a s Contritio ;• 9 olilrester
geschrieben a 10 oltrestir] </as i in e cor;'. /' " olitrestir] li sieht wie b aus ö
n olitrc t'st IrirJ das untere e undeutlich b >3 die randgll. von zweiter hand b ' au
i angehängt c ''- am runde r a 10 spahhun] s fl«i' C07V. a " ilig-o iibergeschrie

18 Aduclus c Aduectus «/

1 Abscisus est apauirprohhan uvard a 199 a
2 apavirprohhan vuard 6 361 apauir-
3 phhanvuard c 45 a apauirprohhanwart
4 e 58" abgiproclien wart q 241" abge-
5 prochinwart f 222" 2 abgeproz chinwart
6 r 225 a — 2, 45
1 Prefectum denfuristun 6 361 furistun
6 a 199" — 2, 48
9 In f'oribus zigaganuvrti a 199 a zigagan-

10 vurli b 361 c 45 a zigaganuurti e 5S a
lt zigaginwrti f 222" 2 r 225 a zi gagen-
12 uurti </ 41* zigaginwrt g 241" — 2, 49
13 Magistratus hertuoma a 199 a b 361 c 45 a
14 e 58 a 5 41 a hertöm g 241" — 3, 2
15 Ad dedicandam ] zigivuihanne a 199 a
16 b 361 c 45 a zigiuuhanne e 58" ziwi-
17 liinne f 222 b2 ziwihenne r 225 a zi-
18 uuihanni g 41 a zivviben q 241" —
19 3, 2
20 Ucbementer2 luto a 199 a e 58 a lüto
21 b 361 c 45 a liuto q 241" — 3, 4
22 Tube liornes b 361 c 45 a e 58 a /" 222" 2
23 q 24l b r 225 a — 3, 5
24 Sambuce hruozza ;! b 361 — 3, 5
25 [ccccxciv 3]
26 Simphoniaj harfpfa 4 b 361 — 3, 5
27 Musicorum spilo a 199" & 361 c 45 a
28 e 58 a g 41 a splio g 241" spil f 222" 2
29 r 225 a — 3, 5
30 Uerene innanu a 199" c 45 a innanv
31 6 361 innaui e 58" f 222" 2 g 241"
32 r 225 a — 3, 14
33 Succenderetur 5 giheizituvrti a 199 a gi-
34 heizitvurti & 361 giheizituvrdi c 45 a
35 gihezituurti e 58 a gihezzot vvrde q 241"
36 — 3, 19
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1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
u
12
13
U
15
16
17
18
19
20
21
22
23
21
25
26
27
28
29
30
31
32
33
31
35
36
37
38

Bibl. 1. 2. 5. 6. 7. Mx. 342. Sb.
InfechmTginezit a 199" 6 362 gineizit 39

c 45" gineizten e 58" ginezzotin g 241 b 40
ginezzitin f 222 M ginezzit r 225" - 41
4, 30 4 '2

Magniflcenlia stiuri a 199" 6 362 c 45" 43
e 58" sturi g 241" — 4, 33 44

Superflcie uparslihti a 199" 6 362 up- 45
slihti c 45" uperslihti e 5S b upar- 46
slichti g 41" ubeslihti f 222" 2 r 225" 47
pislehte 2 241" — 5, 5 4S

Incantatorum' germinaro a 199" 6 362 49
earaiinaro c 45" e 58" carminaro g 41" 50

p'-" S **i" giselle r 225' — 4, 5 carminer q 241° — 5, 11
roceritas hohi 6 362 c 45" e 58" g 41" Ligatorum 8 touganero a 199" c 45 52
"ohe q 241" — 4, 8 e 58" tovganero 6 362 touginero gAV 53

^ vuah tarü « 199" vuahtari 6 362 toigenare• f 222M tögenere q 241« 54
c 45" uuahtari g 41« wahtari e 58" teigenar« r 225" — 5, 12 55
wahtare /222 M wahtarr225' watere Obscura unsempbtiu " a 199" b 362 56
9 241" _ 4I .. ... .«i, -.....u.x „

peingarivui a 199" 6 362
Pemgaravui c 45" peingarauui e 58"
9 jV peingarewe 2 f 222 ba r 225"
P e 'ngarawe & H0 a peingaraba q 241"

oT 3,94
' or Jgnis prunnidoä a 199" 6 362

p c ^ e 58» stanch q 241" — 3, 94
omouit givordrota a 199" 6 362 giuor-
aarota c 45" giuurdrota e 58" giuor-
«erota ff 41» g i w jr(]othe q 241" _"i 97

° e 8 a g'sello 6 362 c 45 b e 5S b / 222 b2
9iv 9 241» giselle r 225" — 4,5

rt Jw lüto a 199 b b 362 c 45" luto
e 5 S b lute /• 222" 2 r 225" lubte 0 24l b
-4,11

Ting
M5"
/"

ginezit vuerde a 199" 6 362
4&b ginezzitwerde (werdo e) e 58"299'>2 • . .
**/ ginezzit uuirdirt g 41 a gi-

ne«etwerde
r 225* -
nciaiui-r,

9
ginn"et werde5 241"

4, 12
gipuiitanuverde a 199"

e 58" unserjjphtiv c 45" unsenphtö 57
q 24 l c unsenfte / 222" 2 unsenft r 225 b 58
-5,16 ™

Ligata tovgaiiiv b 362 touganiu a 199 b 60
c 45" e 58" tougeniu /'222 M tougenvi 61
r 225" tögana q 24l c — 5, 16 62

Metuebant intsazun c 45" e 58" intsazen 63
f 222" 2 intsazzen r 225" intsazzan 64

60
66

9 241 c intsaztun « 199" 6 362
oi-«."u..uYoiue u ivxj yi- 0,1»

PuntauTuerde« 6 362 c45" gipuntan- Obfirmatus est pihertit a 199 6 362 67
»erde e 58" gipundenuuerda «/ 41' pihartitvuard c 45" pihartUwart e 58 68
8>tuntenwerde q 241" werdegipunten pihertit (piherit r) wart /> 222>» r 225 69
* 225» — 4) 20 bihertetwart q 24l c gibartit uuart g 41 70

nf »n<leri s ginezitvuirdist 0 199" ginezit- — 5, 20 71
Vl'"-dis c 45" ginezzitwerdest (werdis q) Exaratum est girizan « 199 6 362 c 45 72
6 5S " i 241" ginezzitwirst /- 222- girizzan e 58" gbtauta , 41 gozzm 73
r 2 25 ab ginezit 6 362 - 4, 22 f 222" 2 r 225" gizanchotist q 241 - 74

m quam o 199" 6 362 e 58» qua c 45" 5, 24 i(inh ,_ ,.„ 75
qcnom 9 241" chom / 222» 2 —4,28 Predicatum est gichundit a 199 bdbicib 70

Sarabara e
an Sehüngl c

Uinciat g-
9 toigenare] 0

■ peingarewe] das vorletzte e «Mnf W i ~rr- /' ,/, P~° ] l

r, , , . , . , ■„.;.' Incantatorum i 8 Lignoi+ ;•
' vuerde] c/a.s erste e sc/ic;7i< am* 1 corr, 0 '""»'

.„ , ..... „:i„meliluss und rasur von sein i



662 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

Bibl. 1. 2. 5. 7.
1 e 58" f 222" 2 r 225" gichuntlit ist
2 5 241 c — 5, 29
3 Occasiouem anauristunga i «199'' c 45"
4 e 58" anavristunga 6 362 antsaga _ 241°
5 — 6, 4
G Suspicionem 2 zuruvan « 199" zurvuan
7 6 362 zurvuuan c 45" zurvvan e 58"
8 f 222" 2 r 225" zurwane _ 241 c — 6, 4
9 Subripuerunt untarslihun a 199'' b 362

10 untslihhun c 45 b unlersliclmn e 58 b
U unlirslichun g 41 a untslichen 5 241°
12 untirslicclien/222" 2 unirsliccliear225 1'
13 — 6, 6
14 Senatores cumisci 3 « 199"6362 cumisci. 1
15 herrc45 1>herrune58 I,herron_'4r_241' :
16 herren r 225 b herrin / 222" 2 — 6, 7
17 Decretum imperatorium 4 cheisarlihpi-
18 meinida a 199" 6 362 cheisarlihha
19 pimeinida c 45" cheisarlichgimeinidi
20 e 58" keserlicb gemöt 0 241 c cheisir-
21 lihgipot _< 41 a — 6, 7
22 Exoat chundsi a 199" 6 362 c 46'
23 chuntsie58 b gichunditsi 5 fl24r— 6,7
24 Edictum gipot a 199" b 362 e 58" /'222" 2
25 51 41 a gipoth« c 46 a q 241° gibot
20 r 225" — 6, 7
27 Curiosius 7 givuaro a 199" S 362 c 46*
28 giuuaro e 58" g 41 a giwar s o 241 c
29 gewarlicher f 222" 2 gewalich r 225"
30 — 6, 11
31 Obsignauit pisigalta a 199" 6 362 c 46 a
32 pisigilta 0 e 58" pisigilt f 222" 2 psigilt
33 r 225" pigisilti g 41" pisigoloth _241 c
34 — 6, 17
35 Anulo insigile a 199" b 362 c 46 a insi-

Mx. 342. 56.____________________
gib _ 241 c insigil e 5S" f 222" ä
r 225" mit insigili q 41 a — 6, 17

Incenatus uugazer a 199" ft 362 c ■»"
e 58" _/ 41* ungazzar _ 241° ungaZ
/•222" 2 r225" — 6, 18

Primo diluculo vruoinmoragan a 19 J
b 362 c 46 a fruo inmoragan i 52>
vruoin morgan e 5S" von morgißeD
q 241 c — 6, 19 „

Ad pauimentum zidemoerine a 1™
& 362 erine c 46 a d 52 a e 58" <f*D
_- 41' phlaster _ 241" — 6, 24

Comminuerent 10 cbuin b 362 chuvui»
c 46 a chuuuin o" 52* cliuuun e 5»

chöen » _ 241° — 6, 24 _ g
Pauescant 12 plodegen « 199' 1 & 36*

ploden c 46 a d 52' e 58" plodin /22?
j-225" plodent _ 24 l c — 6, 26

Perstringens pivahent b 362 c 46' Pj"
ualient q 241 c piuahenter (Z 52 a P 1'
uahanter e 58" piuahint g 41* — ■>

Pugnabant zisamanestiezun a 199" 5 3o
d 52 a g'isamanestiezun c 46 a zisau"'
nestiezun e 58" zisamnestizzun q 2v
zisaministozint / 222" 2 zisaminstozz' 11
r 225" — 7, 2

Euulse sunt uzuirpchan 13 a 199" uzuii"
pcb 6 362. 363 uzuirprochanvurtuu
(uurtun d) c 46 a d 52 a uruzuiprobba»'
wurt e 58" uzuirprohchin sint g 4*
uzgebrocbinwrdin _ 241 c usirbuft
/" 222" 2 r 225" — 7,4

Sublata uflrpurit a 199" 6 363 uferp»;
ritiu c 46' d 52 a ufirpurita e
ufferpurtiv q 241° — 7, 4

58'

1 anauristunga] das zweite a angehängt c. dann steht in c Ex laterc gegni • '• a ' e '
gina, in e Ex latere gcginc, in q Ex latere ingegcn, wol Schreibfehler für regni (regis PidS'''
nicht deutsch. = gagani 2 Suspicione ai 3 cumisci übergeschrieben a 4 imperalium "
imperatorum q 5 rff'e gl. steht noch über Decretum impatort q 6 über Exeat q
I Curiosus c 9 über Edictum q 9 pisigilta] rasur über g e ia Comminuerunt eq
II cliöen] e aus corr. q 12 pavcant Vulg. dann: Summatim. breuiter (7, 1) und i'l>er
letzterem scheint . . cpanentigo ausradiert b 13 uzuirpclian] z aus i corr. a u ß^ s0
lieh ldeher stall zur folgenden gl, gestellt fr



CCCXI Zu Daniel 663

Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. My.. 342. Sb.
Ordines pilarna a 199'' b 363 c 46 a

d52 a e58" pilerin 9 24 l c — 7, 5
Cf"nminuens 1 chivuent a 199" & 363

cl'iuveutaz c 46 a chiuvuentaz d" 52*
chiuuuntaz e 58" chovenz g 241 c
- 7, 7

Munda uronisciv 6 363 fronisciv d 52 a
fronisciu c 46" e 58" uronisciu a 199 b
frumischö 0 241 c — 7, 9

Dll 'genter givuaraliho a 199" 6 363 —
7, 19
teratus 2 es t irgremit vuard 3 (uuart
9) a 200 a 6 363 g 41" irgremit * c 46 a
d 52 a c 58" i 16" irgremiter 7t 140"
er greraetlie q 241 c ergremet Je 77"
-8,7

llo positioues ratussa a 200 a c 46 a d 52 a
e 58" 3 41b ratuss j j 363 g 241 c ra-
tunga f 222 ba r 225" — 8, 23
n 8ui & giümahteta a 200 a giummaht&a

363 gunmag&a d 52 a gummagfi
c 46 a e 58" giunmagota </41" sichoto
9 241« - 8i 27

Nom en liumunt a 200 a 6 363 c 46 a
e 5 &b limunt d 52' lumunt 6 g 241 c

o "i 15 [ccccxcv]
ec undu m diem hanc 7 soizhiuto scinit

a 2 ^0 a b 363 — 9, 15 [ccccxcv]
n lu-stiflcationibusinuverdnussin a 200 a

'«vuerdnussin b 363 vuerdnussun
c 46' uuerVissun d 52 a — 9, 18
[ccccxcv]

p 'acare8 gihuldit vuird 6 363 — 9, 19
[ccccxcv]

blende« zuo i ose j 36 3 _ 9, 19
[ccccxcv]

Egressus est uzquä a 200' b 363 c 46* 37
uzquam d 52 a — 9, 23 38

Caro fleisch a 200 a b 363 c 46 a d 52 a 39
5 241° Heise e 58" — 10, 3 40

Aceincti 0 pivuaugaue b 363 pivangana 10 41
c 46" piuangana d 52 a piuangini g 41" 42
piuangan» e 58" piuanga /" 222" s 43
piuang' r 225" gidwngiu g 24I c — 44
10, 5 45

Obrizo t2 nivüisotanemo a 200 a 6 363 46
nivuiso. tanemo c 46 a niuuisotanemo 47
d 52" nuuirsotanemo e 58" gisotheu 48
g 241 c — 10, 5 49

Deorsurn ai'tvuertasun 6 363 c 46 a after- 50
vuertasun d 52° aftervuert a 200" — 51
10, 6 52

Caudentis cluontes a 200 a h 363 c 46' 53
d 52 a e 58" gliusentis g 241° — 10, 6 51
[CCCXHI] 55

Emarcui erunmahteta a 200 a 6 363 56
irvnganz&a c 46" irunganz&a d 52 a 57
irunganceta g 41" unmag& e 58" ich 58
slewoto g 24 l c — 10, 8 59

Halitus intercluditur atäzuht (atäzuhth 6) 60
untarvanganvuard a 200 a b 363 Inter- ot
cluditur 1;1 univangenvuard c 46 a 62
unteruanganuuart (wart e) d 52 a e 58" 63
untuanginwart g 24 l c untir uuangin 64
uuart g 41" untiruangin wirt /'222" 2 es
r 225" — 10, 17 6ö

Conualui 14 gimag&a 0 200 a 6 363 c 46 a 67
gimag& e 58" gimegito g 241" — 68
10, 19 [cccxm] 69

Couflentur girennitvuerd a 200 a girennit- 70
vuer 6 363 girennit vuerdent (uuer- 71
dent d uuerden g werden e) c 46' 72

. Comminuvens c

han <i h die

2 Effrenalus i* 3 die ff*, übergeschrieben a * irgremit] das
6 Elangui ? c lumunt] nt m %'"tor '7 ' am runde von zweiler

Jl. in a vor der vorigen » diese beiden gll. am rande von zweiter hand b
' Accin cti d Accinti ? 10 pivangana] das letzte a angehängt c " piuangan] rfa*

^ st « n m„ g eo;v . e ,., flm ; ,anrf( , r a ,3 interclauditur gr " Conc'alui] die correctur
"°" a '^«''«r hand b. die gl. in ceq vor 663, 60



664 B. Glossen Zu Den Einzelnen Bifilischen Büchern

Bibl. i. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (DM. in, 430).
ffirenthwerdent1 d 52* e 58" #41"

2 g241 c — 11, 35
3 Albentur ' givuizitvuerd o 200* givuizit-
4 vuer 6 363 — 11,35
5 Gratuito 2 arauvingun a 200" aravuingun
6 b 363 c 46" arauuingun d 52" e 58 b
7 arauuingin </ 41'' danchis q 241 c —
8 11, 39
9 Manus menigoti a 200" b 363 managoti

10 c 46" rf 52' — 12, 7
11 Confluebaut vüorun a 200" vvorun b 363
12 vuor c 46" uuorun d 52" e 58" gi-
13 samnothwrden q 241 c — 13, 4
14 [ccccxcv]
15 Zmigmata 3 salpun 4 a 200" b 363 c 46"
16 d 52" g 41" seiphin 5 241 c — 13, 17
17 [ccccxcv]
IS Per posticium 5 durabturli. stigilla °
19 b 363 durah 7 lurili d 52" tu rili 8
20 a 200" turili c 46" e 5S" 17 41" ? 86
21 n 51" turlin /" 222 ba q 241 c r 225*
22 tureli h 140" — 13, 18 [cccxm.
23 CCCCXCV 2M 26]

24 Inruerunt inprahhun a 200" b 363 rf 52"
25 inp'hhun c 46" inprahun e 58" in-
26 prachun g 41" inprachin /"222" 2 in-
27 prachen 3 241° r 225" — 13, 26
28 [ccccxcv]
29 Prcspiteri allicliun a 200" b 363 c 46"
30 d 52' e 58" w 51" alticbvn t 16" Z 86
31 altchum q 24T altherron h 140" —
32 13, 28 [ccccxcv]
33 Condemnauerunt irteiltun a 200" b 363

11. 13. (DM. 11, 53). Mx. 342. 343 L _g:
c 46" rf 52" e 58" 5 41" irteiltoti
r 225" irtelton 5 241 c irteilotin / , 222 M
— 13, 41 [ccccxcv]

Tulerunt segitun a 200" b 363 sag&i"1
c 46" sagetun 0 d 52' e 58" sagatun
g 41" sagatan q 24T sagitin /"223
r 225" — 13, 43

Beete givuisso a 200" & 363 e 46" g''
uuisso d 52" e 58" gwisso </ 24T ""
13, 55 [ccccxcv]

Mentitus es lugi c 46" d 52" Iugidue58
luge dö q 241 c — 13, 55

Inpendebantur 10 gispentot vurtvn b 36^
— 14, 2

InpensasH giziueh a 200" 6 363 c 46"
<Z 52" /^S" r 225" giziuh #41" P"
zuoch e 5S" gizivge i 16" gezugefc 7-8
giziuga. 1 getregida /* 140" eiziug 3-
i gitragida Z 86 m 35
tragida n 51" gitregede q 241
14,7

Misce 12 seenebi « a 200" 6 363 c 46"
<Z 52" g 41" seenebe e 58" f 223*'
r 225" schenche 5 24l c sehend«
Ä 140" sceki t 16" fr 78' seeo-
cha « z 86 m 51' sencha wi 35" -"
14, 10

Cribrauit vouvita b 363 vovuita a 200
c 46" uoiuunta 16 e 58" uowite /223
r 225" uouuiti g 41" fovuita d 52'
vovto 5 241" — 14, 13

Coxit ziranta a 200' b 363 c 46" d 52
e 58" ziranto </ 24 l c zoranta g 41 '
14, 26

gizviga 1 g 1'

1 dealbentur /Wg'. 2 «m runde r 0. Gratuitu e</ 3 Smigmata agVulg. Sniig 111'1'
tha q 4 salpun übergeschrieben a 5 Posticifl uorc jüngerer hand in Posticii corr. a Pe
posticum Vulg. die gl. in g nach 663, 59 c stigilla übergeschrieben b 7 durah und "
stellen nach Postitium. turili d 8 tu rili übergesclirieben a ° sagetnn] u aus a cot"'".

10 am runde von zweiter hand b " Inpenssas b '- diese und die drei folgend 0'
glosscn in g 41* im content, nach der Überschrift Super Abdiam propli. über Misce w
ein haken, der mit einem über dem vorhergehenden Inpensas correspondiert Missce /

13 scenchi] i angehängt c 14 scencha] das zweite c aus ansatz von s corrigierl 1
16 uoiuunta] n scheint in i radiert e



CCCXI. CCCXII*. CCCXIII*. CCCXIV Zu Daniel 665
Hihi
"'■ l - 2. 5. 7. M/.. 343. Sb. — Id. 351. — flf. (Germ. 11, 61). — D. ti. 174.

j w~—--——__^_ff- ( ge »»- 22, 394). % 292. (ffatt. 1, 247)_____________
^ assas ^ gichnfi ffl 200* 6 363 c 46" Tntriuerat» gichnat a200" 6 363 — 14,32 26

52,1 e ÖS 1' gichnet r; 41" chnet Alueolum » muoltra a 200" 6 363 — 27
28-/■223" 1 r 225 b pallara q 211' — 14, 26 14, 32 [ccccxcv]

Statu a

CCCXII*
Codex Oxoniensis Jim. 83.

manlich 19 — 2, 31 [cccxi. ccccxciv'

8 £ 0?a ) Coeui 2 gialtrun
. Status est forscota

" ecu Plum zehanfalt —
Redimi

— 1, 10
— 1, 20
1, 20 [cccxi]

a (1 litlls3 dingaltonter — 2, 8
10 L '* Se ntentia urteilida ^ — 2, 9
u ; tatu ra kiuuahsti - 2, 31
„ ™a e»8tratus herscaf — 3, 2
l3 ^ stl >la^suuegula - 3,5
14 c Cretum °adecernendoi(1 urteilida —3,10
15 r, m ^ aris mit hotun — 3, 21 [cccxi]
, 6rV bar " 7 peinrehfta
„ ^SUebat peitta - 3, 22
18 m U|PPa Us P un «a — 3, 46
l »Ad Üa8 unkifori — 3,50
20 S U? US far Prunnan — 3, 94
H arabal 'a peinrefta — 3, 94
22 J^Pages lidi gilazza — 5, 6Subr

m
2i Hapid,

^Puerunt untarfeangun — 6, 6
e sunt aruuelzit sint — 7, 4

Euuls

s staufl» — 7, 10

CCCXIII*
Codex Carolsruh. Aug. ic.

Incenatus ungiazter — 6, 18 29
Palude 10 fenni — 8, 3 30
Inpudens scamaliner — 8, 23 31
Acris candentis cloantes — 10, 6 [cccxi] 32
Emarcuit 11 aruuesaneta — 10,8 33
Conualui gimageta — 10,19 [cccxi] 34
Aggerem huöun — 11,15 35
(108") Inpinget farspurnit — 11, 19 30
Fraudolentia unchust — 11, 21 37
Conflentur gigozzan uuerdant — 11,35 38
Suspitione 12 urtriuuidu — 6,4? 39
Smigmata sapona 13 — 13, 17 40
Posticium 14 turili — 13, 18 [cccxi. 41

ccccxcv zu 26] 42
Cognitor urchnao — 13,42 43
Malitiose ubillicho — 13, 43 44
lnueterate ungialteto — 13, 52 45
Comiiua gimazzo — 14, 1 46
Alueolus ir> trugili — 14, 32 47
Intriuerat giprochota — 14, 32 48

25 Jntriu

De

CCCXIV
a = Codex Carolsruh. SPetri. b = Codex SGalli 292.

er at instimgeta a 69" 2 instunketa b 61 — 14,32
diese beiden gll. am rande von zweiter hani b. alveolo Vulg.

i'edimitis Vulg
ctetO] c ans e corr.

- coaevis I' ulg,
urleilida] das zweite i ans c cor/: a fislulae Vulg.
7 Tibarii fehlt Vulg.; etwa glosse au braccis Dan. 3, 21?

u e° e8t,a .e ,ul o- 'J staufi] au von anderer hand in va corr. 10 paludero Vulg.
H „ arcui ^" /»- 12 suspicionein Vulg. 13 sapona] a aus o corr. (von and. hand?)

Post cum /•„/,, k i i «• i/ mg. i6 alveolo / ute.
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